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Prawa autorskie 2020 Airfree® Produtos Electrónicos S.A. Wszelkie prawa zastrzeżone.
Żadna część tej publikacji nie może być reprodukowana, fotokopiowana, przesyłana, przepisywana, przechowywana w 
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Aby korzystać, przeczytaj instrukcję obsługi.

Wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.

Podwójnie izolowane urządzenie elektryczne.

Podczas pozbywania się tego produktu, należy go dostarczyć do oddzielnych 
zakładów zbierających odpady w celu odzysku i recyklingu. Poprzez segregowanie 
tego produktu od innych odpadów domowych, ilość odpadów kierowanych na 
spalarnie lub składowiska zostanie zmniejszona, co przyczyni się do oszczędności 
zasobów naturalnych.
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Aby wyczyścić Airfree®, odłącz go od gniazdka elektrycznego i użyj suchej ściereczki 
do wytrzepania jego powierzchni. Nie próbuj otwierać Airfree® w celu czyszczenia 
wnętrza, nie jest to konieczne.

Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, 
jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie kwalifi kowane osoby lub autoryzowany
serwis gwarancyjny, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń. Przy zwracaniu Airfree® do 
naprawy upewnij się, że jest on odpowiednio zabezpieczony, najlepiej w oryginalnym 
opakowaniu, aby uniknąć dodatkowych uszkodzeń.

Airfree® nie powinien być umieszczany w pobliżu łatwopalnych i toksycznych            
produktów.

(*) Proszę dokładnie przeczytać “Charakterystyki techniczne”, aby sprawdzić, które modele posiadają 
funkcje Lampki Nocnej lub wielokolorowej Lampki Nocnej.

Nie umieszczaj swojego Airfree® w bezpośrednim kontakcie z wodą ani innymi 
płynami, ponieważ może to spowodować ryzyko porażenia prądem oraz uszkodzenie 
samego urządzenia.

Nie blokuj wylotów powietrza Airfree® przedmiotami takimi jak ręczniki, odzież, 
zasłony, ponieważ zwiększy to nagrzewanie wewnątrz rdzenia ceramicznego, co może 
spowodować wyłączenie urządzenia. Jeśli taka sytuacja będzie się utrzymywać, ogólny 
system odcięcia prądu odciąży zasilanie, i konieczna będzie wymiana płyty głównej 
przez autoryzowanego dealera. Incydent ten nie jest objęty gwarancją Airfree®.

Nie próbuj otwierać Airfree® ani dotykać jego wewnętrznych podzespołów. Nie wkładaj 
żadnych przedmiotów, ponieważ może to spowodować porażenie prądem. Jakiekol-
wiek próby otwarcia lub ingerencji w Airfree® spowodują unieważnienie gwarancji.

Airfree® nie jest przeznaczony do użytku przez osoby z ograniczeniami fi zycznymi, 
sensorycznymi lub umysłowymi, bądź brakiem doświadczenia lub wiedzy. Należy 
nadzorować dzieci, aby nie bawiły się urządzeniem.

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Podczas instalacji i używania tego sprzętu elektrycznego zawsze należy przestrzegać                              
podstawowych środków ostrożności, w tym:

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE

PRZECZYTAJ I POSTĘPUJ ZGODNIE ZE WSZYSTKIMI 
INSTRUKCJAMI.
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Instalacja i podłączanie
Włóż wtyczkę zasilania do najbliższego gniazdka. Upewnij się, że powierzchnia 
jest sucha (nigdy nie umieszczaj Airfree® na mokrej podłodze ani nie zanurzaj go w 
wodzie). Sprawdź, czy dioda On/Off świeci. Dostosuj intensywność Lampki Nocnej 
za pomocą czujnika dotykowego. Po 30 minutach wierzchnia pokrywa powinna być 
ciepła.*

Umieść Airfree® na płaskiej powierzchni, nie pod meblami, półkami ani za zasłonami, 
ponieważ może to wpłynąć na przepływ powietrza i efektywność Airfree® w niszczeniu 
mikroorganizmów.

Upewnij się, że urządzenie jest odpowiednio przystosowane do powierzchni pomieszczenia, 
w którym zostanie umieszczone. Umieszczenie Airfree® w pomieszczeniu większym niż 
powierzchnia, do jakiej jest przeznaczony, znacznie obniży jego wydajność oczyszczania.

Airfree® musi być ciągle włączony w tym samym pomieszczeniu, przez 24 godziny 
na dobę. Jednakże tymczasowe usunięcie go z pomieszczenia pozwoli na wzrost 
nowego zanieczyszczenia mikroorganizmami, które zostaną zniszczone po 
ponownym podłączeniu Airfree®. Im dłuższy okres bez Airfree®, tym większe będzie 
nowe zanieczyszczenie w pomieszczeniu.

Pomieszczenia z klimatyzacją lub wentylacją nie wpłyną na efektywność sterylizacji 
powietrza przez Airfree®. To samo dotyczy systemów ogrzewania.

Airfree® można umieścić na korytarzach, ale sterylizacja powietrza nie wpłynie 
zauważalnie na inne pomieszczenia.

Unikaj umieszczania urządzenia w pobliżu otwartych drzwi lub okien, aby zapobiec 
wydostawaniu się części oczyszczonego powietrza z pomieszczenia.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE KRÓTKIEGO PRZEWODU ZASILAJĄCEGO
- Krótki przewód zasilania dostarczony jest w celu zmniejszenia ryzyka związanego z 
zaplątaniem się w dłuższy przewód lub potknięciem się o niego.
- Można korzystać z przedłużaczy pod warunkiem zachowania ostrożności.
- Jeśli używane jest przedłużacz, oznaczenie elektrycznej mocy przedłużacza powinno 
być co najmniej takie samo, jak moc urządzenia, a dłuższy przewód powinien być 
układany tak, żeby nie opadał na blat lub stół, gdzie mógłby być ciągnięty przez dzieci 
lub gdzie można by przypadkowo się o niego potknąć.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE POLARYZACJI
To urządzenie ma wtyczkę o polaryzacji (jedno ostrze jest szersze niż drugie). Aby 
zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, ta wtyczka pasuje do gniazdka o polaryzacji. 
Jeśli wtyczka nadal nie pasuje, skontaktuj się z kwalifi kowanym elektrykiem. Nie 
zmieniaj w żaden sposób wtyczki.

Dla szybszej sterylizacji powietrza wybierz tryb wzmacniania. Ta funkcja włączy 
wentylator (dostępne są 3 poziomy prędkości), aby zwiększyć przepływ powietrza,        
zazwyczaj przez pół godziny lub godzinę.

Aby włączyć lub wyłączyć wentylator, naciśnij i przytrzymaj przycisk dotykowy czujnika 
przez co najmniej 6 sekund. Górne światło - naciśnij ten sam przycisk dotykowy czujnika 
wielokrotnie, aby osiągnąć pożądaną jasność światła lub całkowicie je wyłączyć.



55

Aplikacja

Pilot zdalnego sterowania

Podłączanie aplikacji Airfree
1. Pobierz aplikację Airfree na swój smartfon (dostępna dla systemów IOS i Android), 
lub użyj aplikacji Tuya, jeśli już ją posiadasz. Aplikacja dostępna jest w sklepie App 
Store i Google Store.

2. Upewnij się, że włączyłeś Bluetooth i Wi-Fi.

3. Utwórz nowe konto, postępując zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie.

4. Naciśnij jednocześnie oba sensory dotykowe lampy i wentylatora, aby rozpocząć 
parowanie - ikona wentylatora pokaże migające różowe światło.

5. Dodaj urządzenie.

6. Po wykryciu dodaj Airfree ELITE do listy urządzeń w aplikacji.
Obsługa aplikacji:
Naciśnij, aby wybrać intensywność światła.

Naciśnij, aby wybrać timer światła.

Naciśnij, aby wybrać prędkość wentylatora.*

Naciśnij, aby wybrać timer wentylatora.

Naciśnij, aby sprawdzić żywotność kapsuły oczyszczającej.

Naciśnij, aby zresetować powiadomienie o żywotności kapsuły oczyszczającej po
jej wymianie. 

1h

2h

3h

4h

1h

2h

3h

4h

Timer wentylatora

Włącz/wyłącz światło i    
dostosuj jasność

Włączanie/wyłączanie
wentylatora i

ustawienia prędkości

Timer światła

Zdalne sterowanie podczerwieni działa tylko wtedy, gdy jest skierowane w górę w kierunku dolnej pokrywy Airfree.

* Tryb automatyczny w ELITE II aktywuje kapsułki, gdy jest to konieczne.
ELITE II posiada sensory zanieczyszczeń i monitoruje jakość powietrza w pomieszczeniu (TVOC i PM 2.5).
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Charakterystyka techniczna

Model ELITE

Powierzchnia 70 m²

Zużycie energii 
elektrycznej

Napięcie 220 - 240 V

Hałas
Całkowicie cicho tylko przy 

włączonym TSSTM, mniej niż 20 
dB, gdy wentylator jest włączony

Waga 3,75 lb/1,7 kg

Wymiary wysokość: 17.7 in / 45cm
Ø: 7.3 in / 18,5 cm

Kolor Biały

Światło nocne Niebieski

52 - 61 W
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Niezależnie od tego, jak niebezpieczny może być wirus, grzyb czy bakteria, zostają one 
całkowicie zniszczone przez potężne ciepło wewnątrz minikanałów rdzenia ceramicznego 
TSS™. Ciepło wewnątrz rdzenia ceramicznego wymusza uniesienie się sterylizowanego 
powietrza do wymiennika ciepła, co powoduje konwekcję powietrza i generuje pod ceramicznym 
rdzeniem ujemne ciśnienie. W ten sposób zanieczyszczone powietrze zasysane jest do wlotów 
powietrza u dołu urządzenia Airfree® w ciągłym, cichym i efektywnym przepływie powietrza.

Opis Airfree®

7

8 6

Górne światło nocne nie wpływa na proces sterylizacji powietrza TSS™ urządzenia Airfree®.

1- Wylot sterylizowanego powietrza - 
górne światło

2- Czujnik dotyku natężenia światła

3- Prędkość wentylatora (4 poziomy)

4- Obudowa
5- Wlot powietrza dolny

6- Wlot zanieczyszczonego powietrza
7 - Kabel zasilający

8 - Numer seryjny

Jak działa Airfree®

  Komora chłodząca
Zimne i czyste powietrze jest dostarczane 
do otoczenia bez zauważalnej zmiany 
temperatury lub wilgotności w pomieszczeniu.

Zanieczyszczone 
powietrze

Oczyszczone 
powietrze

4

1

2

5

3

  Rdzeń ceramiczny do sterylizacji TSSTM

Wewnątrz ceramicznego rdzenia zostaje 
zniszczonych 99,99% bakterii, wirusów, pleśni, 
grzybów, alergenów zwierzęcych, roztoczy i 
zarodników.

  Kapsułki węglowe i cząsteczkowe
Kapsułki usuną kurz, małe cząsteczki, 
zanieczyszczenia chemiczne, lotne związki 
organiczne (VOCs), dym i nieprzyjemne 
zapachy.

  Wloty powietrza
Zanieczyszczone powietrze wchodzi również 
przez dolne wloty powietrza.
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Często zadawane pytania

1.  Jak mogę dowiedzieć się, czy mój Airfree® działa?
Sprawdź górną pokrywę; jeśli jest zimna, oznacza to, że system sterylizacji nie działa. Podłącz 
urządzenie do innego gniazdka i upewnij się, że urządzenie jest w pozycji pionowej przez co 
najmniej 1 minutę. Sprawdź również, czy wentylator działa, gdy aktywujesz tryb “boost”.

2.  Czy istnieją jakieś skutki uboczne?
Nie. Nowa technologia Airfree® wykorzystuje ciepło do oczyszczania powietrza, nie 
wprowadzając żadnego istotnego ciepła do pomieszczenia. Nie ma skutków ubocznych, emisji 
jonów ani nowo utworzonych cząstek. Airfree® może być używany w domach i biurach, cicho, 
ciągle i efektywnie oczyszczać powietrze.

3. Jak wyłączyć światło nocne?
Aby wyłączyć światło nocne, dotknij kilka razy ikony „żarówki”, aż się wyłączy. Możesz również 
wyłączyć światło za pomocą pilota lub aplikacji Airfree.

4. Kontrolki pokrywy migają. Co to znaczy?*
To oznacza, że Airfree® nie jest prawidłowo ustawiony. Upewnij się, że urządzenie jest w pozycji 
pionowej.

5. Czy powinienem wyłączyć Airfree®, kiedy wychodzę z domu?
Aby osiągnąć najlepszą wydajność, zalecamy, aby Airfree® pozostawał zawsze wyłączony, 
nie ma potrzeby trzymania włączonego wentylatora. Wyłączenie urządzenia zatrzyma proces 
sterylizacji, co pozwoli na wzrost zanieczyszczenia w pomieszczeniu.

6. Czy mogę przenieść Airfree® z jednego pomieszczenia do drugiego?
Airfree® powinno być zawsze podłączone w tym samym pomieszczeniu przez 24 godziny na 
dobę. Opatentowana technologia Airfree® działa stopniowo, dlatego gdy przenosisz urządzenie 
do innego pomieszczenia, zanieczyszczenie w pierwotnym pomieszczeniu zacznie wzrastać. 
Ważne zatem jest, aby utrzymywać urządzenie w jednym pomieszczeniu, aby zapewnić ciągłą 
sterylizację powietrza.
 
7. Czy wskaźnik CADR mierzy skuteczność urządzenia Airfree®?
Oczywiście. CADR nie jest projektowany do testowania technologii Airfree®. Pieczęć 
AHAM (zazwyczaj znajdująca się z tyłu opakowania oczyszczacza powietrza) wylicza trzy 
wartości Clean Air Delivery Rate (CADR): jedną dla dymu tytoniowego, jedną dla pyłków 
i jedną dla kurzu. CADR wskazuje objętość oczyszczonego powietrza dostarczanego przez 
oczyszczacz powietrza. Powodem, dla którego CADR nie jest przeznaczony dla Airfree®, jest 
to, że Airfree® nie filtruje, ale niszczy mikroorganizmy. Redukcję bakterii, grzybów, wirusów i 
innych mikroorganizmów można zmierzyć tylko po inkubacji próbki powietrza w laboratorium 
mikrobiologicznym. Airfree® niszczy dowolny mikroorganizm (a nie zbiera go ani nie przyciąga 
do innej powierzchni), bez względu na jego rozmiar. 99,99% wszystkich mikroorganizmów jest 
całkowicie niszczonych, gdy przechodzą przez opatentowany rdzeń ceramiczny Airfree®.

8. Co się stanie, jeśli Airfree® zostanie odłączony lub wystąpi przerwa w dostawie prądu?
Airfree® zajmie mniej więcej tyle samo czasu, aby przywrócić poprzedni poziom redukcji 
zanieczyszczenia.

9. Czy Airfree® eliminuje bakterie i wirusy?  
Tak, w przeciwieństwie do filtrów powietrza dostępnych na rynku Airfree® jest bardziej efektywny 
w eliminowaniu najmniejszych mikroorganizmów, ponieważ są one łatwo przenoszone przez 
przepływ powietrza do opatentowanego rdzenia ceramicznego TSS™ Airfree®. Proszę 
sprawdzić niezależne testy bakterii i wirusów na naszej stronie internetowej.
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10. Jak Airfree® eliminuje grzyby i pleśnie?
Jak wspomniano wcześniej, Airfree® eliminuje mikroorganizmy unoszące się w powietrzu, w tym 
pleśnie, grzyby i zarodniki. Dzięki eliminacji zarodników rozwój nowych koloni pleśni jest mało 
prawdopodobny, co oznacza mniej przyszłych zarodników pleśni unoszących się w powietrzu. 
Proszę sprawdzić niezależne testy pleśni na naszej stronie internetowej.

11. Jak Airfree® niszczy wirusy?
Te mikroskopijne mikroorganizmy są łatwo eliminowane wewnątrz kapilary rdzenia ceramicznego 
Airfree®. W przeciwieństwie do innych technologii, im mniejsze są mikroorganizmy, tym łatwiej 
są niszczone wewnątrz kapilar ceramicznego rdzenia TSS™. Proszę sprawdzić niezależne 
testy wirusów na naszej stronie internetowej.

12. Czy Airfree® wprowadza jakieś zmiany w poziomie wilgoci w pomieszczeniu?
Nie.

13. Czy Airfree® uwalnia jakieś gazy lub produkty chemiczne?
Nie. Proces sterylizacji Airfree® jest naturalny. Proszę sprawdzić naszą stronę internetową w 
celu uzyskania badań potwierdzających dotyczących cząstek i ozonu.

14. Czy Airfree® podgrzewa pomieszczenie?  
Airfree® nie powoduje zauważalnego wzrostu temperatury w pomieszczeniu. Dla porównania, 
dwa urządzenia Airfree® podłączone w tym samym pomieszczeniu wnoszą tyle ciepła, co 
dorosła osoba o wadze 70 kg.

15. Czy Airfree® wymaga wymiany filtra? 
Nie. Technologia TSSTM zaprojektowana do usuwania mikroorganizmów nie wymaga wymiany 
filtra. Opcjonalna kapsuła węglowa może być używana tylko wtedy, gdy jest to konieczne, co 
zapewnia długą żywotność urządzenia.

16. Co dzieje się z mikroorganizmami po ich zniszczeniu?
Wszystkie żywe mikroorganizmy składają się głównie z węgla, tlenu i azotu. Ponieważ Airfree® 
osiąga prawie 200 °C, wszystkie te składniki rozkładają się na dwutlenek węgla (ten sam produkt 
wydzielany jest w wyniku oddychania) i wodę. Trochę węgla (lub mikroskopijnych popiołów) może 
pozostać wewnątrz urządzenia lub na górnej pokrywie w trakcie procesu. Należy zauważyć, że 
wszystko to dzieje się na poziomie mikroskopowym, więc wszystkie te pozostałości stanowią 
bardzo małą część pierwotnego mikroskopowego rozmiaru mikroorganizmów, innymi słowy, są 
one nieistotne.
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Oświadczenie dotyczące gwarancji handlowej jest przesyłane klientowi wraz z produktem i nie 
wpływa na prawa klienta wynikające z lokalnie obowiązujących przepisów ani na jego prawa 
wobec dystrybutora/sprzedawcy tego produktu. Ten produkt jest objęty gwarancją AIRFREE® 
PRODUCTS na okres trzech lat od daty zakupu, dla oryginalnego nabywcy, pod warunkiem 
prawidłowego użytkowania oraz braku wad materiałowych i produkcyjnych. W ciągu tego 
okresu i po okazaniu paragonu sprzedaży produkt ten zostanie naprawiony lub wymieniony 
(brak zgodności produktu) na ten sam lub podobny model bez opłat za części lub pracę pod 
adresem dystrybutora, gdy kupujesz urządzenie Airfree od autoryzowanego dealera; muszą 
oni zagwarantować legalną gwarancję swojego produktu. Aby skorzystać z gwarancji, prosimy 
zachować paragon sprzedaży. Zalecamy zarejestrowanie gwarancji urządzenia na stronie www.
airfree.com. Aby uzyskać serwis gwarancyjny, wyślij urządzenie wraz z paragonem lub fakturą 
do dystrybutora.

Zakres terytorialny tej gwarancji jest określany przez miejsce zamieszkania klienta, jeśli zakupiono 
produkt online, lub miejsce zawarcia umowy kupna, jeśli zakupiono go w sklepie stacjonarnym.

Klient może również żądać proporcjonalnego obniżenia ceny lub rozwiązania umowy, jeśli 
zgodność produktu nie może zostać przywrócona, zgodnie z przepisami prawa. Te prawa 
muszą zostać zrealizowane w rozsądnym czasie i nie są dotknięte żadnymi gwarancjami                     
handlowymi. Korzystając z tej gwarancji, klient, oprócz tych praw, może również żądać natych-
miastowej wymiany produktu lub rozwiązania umowy, jeśli brak zgodności towaru z umową 
zostanie ujawniony w ciągu 30 dni od dostawy.

W przypadku niemożności przywrócenia zgodności rzeczy z umową Konsument może wybrać 
pomiędzy proporcjonalnym obniżeniem ceny (proporcjonalnym do zmniejszenia wartości          
towaru) a rozwiązaniem umowy poprzez oświadczenie zawierające jego decyzję (listownie lub 
e-mailem*) na koszt producenta/dystrybutora.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje uszkodzeń produktu powstałych w wyniku niewłaściwego 
lub niezgodnego z przeznaczeniem użytkowania, bądź wprowadzania zmian bez ograniczania 
się do powyższych, zginania lub upuszczenia urządzenia, wadliwej instalacji elektrycznej w 
miejscu użytkowania lub wahań poziomu zasilania, które uznaje się za uszkodzenia powstałe w 
wyniku niewłaściwego użytkowania.

Po upływie okresu gwarancji Klient ponosi opłaty, których wyliczenie następuje według wzoru:
koszty podróży + koszty naprawy (materiały i robocizna) + koszty celne (jeśli dotyczy)

AIRFREE® PRODUCTS i jego filie, dystrybutorzy i dealerzy nie składają żadnych konkretnych 
roszczeń dotyczących zastosowań leczniczych tego produktu, ani producent nie gwarantuje, że 
urządzenie zapobiega chorobom.

NINIEJSZA GWARANCJA ORAZ WSZELKIE INNE GWARANCJE WYRAŹNE LUB DOMNIE-
MANE, W TYM DOMNIEMANE GWARANCJE PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ, TRACĄ 
WAŻNOŚĆ Z UPŁYWEM OKRESU GWARANCYJNEGO. PRODUCENT NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA ŻADNE SZKODY PRZYPADKOWE LUB WTÓRNE. W NIEK-
TÓRYCH KRAJACH NIEDOPUSZCZALNE JEST OGRANICZANIE OKRESU OBOWIĄZYWANIA 
GWARANCJI DOMNIEMANYCH; W NIEKTÓRYCH KRAJACH NIEDOZWOLONE JEST 
WYŁĄCZENIE LUB OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY PRZYPAD-
KOWE LUB WTÓRNE. POWYŻSZE OGRANICZENIA LUB WYŁĄCZENIA MOGĄ NIE MIEĆ 
ZASTOSOWANIA W DANYM PRZYPADKU. AIRFREE® PRODUCTS NINIEJSZYM WYRAŹNIE 
NIE UDZIELA ŻADNYCH JAWNYCH GWARANCJI, NIEWYMIENIONYCH W NINIEJSZYM 
DOKUMENCIE, ANI ŻADNYCH DOMNIEMANYCH GWARANCJI PRZYDATNOŚCI HAND-
LOWEJ LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU. NIE UDZIELA SIĘ ŻADNYCH 
GWARANCJI POZA WYMIENIONYMI W NINIEJSZYM DOKUMENCIE.

Na mocy niniejszej gwarancji nabywcy przysługują określone prawa, które mogą się różnić w 
zależności od stanu lub kraju.

*AIRFREE® PRODUCTS - Lizbona, Portugalia
Telefon: 351 - 213 156 222
warranty@airfree.com
www.airfree.com
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